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L a g

Nr 1157

om ändring av avfallsskattelagen

Given i Helsingfors den 30 december 1998

I enlighet med riksdagens beslut
ändras i avfallsskattelagen av den 28 juni 1996 (495/1996) 2, 5 och 11 § samt
fogas till 6 § ett nytt 2 mom. som följer:

2 §
I denna lag avses med
1) avfall ett ämne eller föremål som inne-

havaren har kasserat eller avser eller är skyl-
dig att kassera, dock inte avfall från explosi-
va varor, kärnavfall eller radioaktivt avfall,

2) behandling verksamhet vars syfte är att
oskadliggöra eller slutdeponera avfall,

3) återvinning verksamhet vars syfte är att
ta till vara eller använda ett ämne eller den
energi som ingår i avfallet, samt med

4) avstjälpningsplats en avfallsbehand-
lingsplats på vilken avfall deponeras på eller
i marken och

a) som underhålls av kommunen eller av
någon annan för kommunens räkning eller

b) som huvudsakligen underhålls för mot-
tagning av avfall som produceras av andra,

dock inte när det är fråga om avfall som
producerats av ett företag inom samma kon-
cern.

Som avstjälpningsplats betraktas inte ett
sådant område på vilket sorterat avfall till-
fälligt förvaras en kortare tid än tre år innan
det behandlas eller återvinns.

Denna lag tillämpas inte på ett område, på
vilket endast jord- och berggrundsmaterial
deponeras. Denna lag tillämpas inte på ett
område där sorterat separat insamlat bioav-
fall och avloppsslam komposteras eller an-
nars behandlas biologiskt. Lagen tillämpas
inte heller på en plats där avfallet återvinns.

Sådana områden eller sådana platser som
avses i 2 och 3 mom. skall vara klart åtskil-
da från sådana avstjälpningsplatser som av-
ses i 1 mom.
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5 §
Skatt betalas inte för följande slag av sor-

terat avfall som förs till en avstjälpnings-
plats:

1) förorenat jordmaterial som kan depone-
ras på avstjälpningsplatsen i fråga,

2) avfall som uppkommer vid avsvärtning
av returpapper,

3) svavelreduktionsavfall och flygaska från
kraftverk, eller

4) avfall som återvinns på avstjälpnings-
platsen i konstruktioner eller byggnader som
behövs när avstjälpningsplatsen inrättas, an-
vänds, stängs eller eftervårdas.

Som skattefritt avfall som avses i 1 mom.
4 punkten anses inte glasavfall eller betong-
avfall bestående av bitar med en diameter
över 150 millimeter.

6 §
— — — — — — — — — — — — —

Om avfall förvaras på ett sådant område
som avses i 2 § 2 mom. längre tid än tre år,
påförs skatt för allt avfall på området. När
skatten påförs anses allt avfall ha förts till
avstjälpningsplatsen vid den tidpunkt då fris-
ten på tre år löper ut. När skatt på avfall
påförs skall tillämpas vad som i denna lag
bestäms om avfall som förts till en avstjälp-
ningsplats.

11 §
Den skattskyldige skall ha en bokföring av

vilken framgår de uppgifter som behövs för
verkställandet av och tillsynen över beskatt-
ningen.

Huvudmannen för ett sådant område som
avses i 2 § 2 mom. skall ha sådan bokföring
att ur den framgår arten, mängden och för-
varingstiden för avfall som förts till områ-
det. Bokföringen skall när så krävs uppvisas
för tullmyndigheten för granskning. I fråga
om skyldigheten att lämna uppgifter, gransk-
ning, tystnadsplikt och i övrigt gäller i till-
lämpliga delar 12 §.

Sådant bokföringsmaterial som avses i
denna paragraf skall förvaras minst fyra ka-
lenderår efter utgången av skatteperioden
eller av en sådan förvaringstid som avses i
2 mom.

Denna lag träder i kraft den 1 januari
1999.

Åtgärder som verkställigheten av lagen
förutsätter får vidtas innan lagen träder i
kraft.

Lagens 2 § 2 mom. och 6 § 2 mom. till-
lämpas även på ett sådant område, på vilket
avfall förvaras tillfälligt när lagen träder i
kraft. Den frist som avses i 2 § 2 mom. be-
räknas då från den tidpunkt då förvaringen
av avfallet inleddes.

Lagens 2 § 4 mom. och 11 § 2 och
3 mom. tillämpas på ett område som avses i
3 mom. efter att denna lag har trätt i kraft.
Huvudmannen för ett område som avses
ovan skall över det avfall som finns på om-
rådet när denna lag träder i kraft för gransk-
ningen göra upp en förteckning av vilken
skall framgå uppgifter som motsvarar dem
som anges i 11 § 2 mom.

Helsingfors den 30 december 1998

Republikens President

MARTTI AHTISAARI

Minister Jouko Skinnari
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L a g

Nr 1158

om ändring av 5 § lagen om beskattning av inkomst av näringsverksamhet

Given i Helsingfors den 30 december 1998

I enlighet med riksdagens beslut
ändras i lagen den 24 juni 1968 om beskattning av inkomst av näringsverksamhet

(360/1968) 5 § 6 punkten, sådan den lyder i lag 321/1997, som följer:

5 §
Ovan i 4 § avsedda skattepliktiga närings-

inkomster äro bland andra:
— — — — — — — — — — — — —

6) i försäkringsbolags, försäkringsförening-
ars, försäkringskassors och andra därmed
jämförbara försäkringsanstalters samt pen-
sionsstiftelsers bokföring gjorda uppskriv-
ningar av investeringstillgångar, samt
— — — — — — — — — — — — —

Denna lag träder i kraft den 1 januari
1999.

Lagen tillämpas första gången vid beskatt-
ningen för 1999.

Helsingfors den 30 december 1998

Republikens President

MARTTI AHTISAARI

Minister Jouko Skinnari
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L a g

Nr 1159

om ändring av lagen om accis på flytande bränslen

Given i Helsingfors den 30 december 1998

I enlighet med riksdagens beslut
ändras i lagen den 29 december 1994 om accis på flytande bränslen (1472/1994) 2 §

1 mom. 6 punkten samt 10 a § 1 och 2 mom.,
av dessa lagrum 10 a § 1 och 2 mom. sådana de lyder i lag 1259/1996, samt
fogas till lagen en ny 6 a § som följer:

2 §
I denna lag avses med

— — — — — — — — — — — — —
6) reformulerad motorbensin produkt vars

nedan nämnda egenskaper motsvarar an-
givna gränsvärden:

Egenskap Gränsvärde

Syrehalt 2 ≤ 02 ≤ 2,7 %
Bensenhalt Högst 1 volym-%
Ångtryck:
— produkt som överlåtits till
konsumtion 1.6.—31.8., nämnda
dagar medräknade Högst 70 kPa
— produkt som överlåtits till
konsumtion 1.9.—31.5., nämnda
dagar medräknade Högst 90 kPa
Halt av aromatiska kolväten Högst 35 volym-%
— — — — — — — — — — — — —

6 a §
En auktoriserad lagerhållare har rätt att

från den accis och försörjningsberedskapsav-
gift som skall betalas för skatteperioden av-
dra den accis och den försörjningsbered-
skapsavgift som under skatteperioden på

basis av överlåtelse till konsumtion som är
belagd med accis och försörjningsberedskaps-
avgift skall betalas för kolväten som upp-
samlats från motorbensin. Beloppen bestäms
enligt produktgrupp 1 i den till lagen bifoga-
de accistabellen. En förutsättning för av-
dragsrätt är att de uppsamlade kolvätena
kondenseras till bensin i ett skattefritt lager.

De kolväten som berättigar till avdrag ut-
gör följande mängd av den enligt 6 §
1 mom. 1 punkten beräknade mängd motor-
bensin som överlåtits till konsumtion:

1) 0,14 volymprocent, om de kolväten
som frigörs från bensinen uppsamlas både i
det skattefria lagret och på distributionssta-
tionen,

2) 0,07 volymprocent, om de kolväten
som frigörs från bensinen uppsamlas i det
skattefria lagret.

Den auktoriserade lagerhållare från vars
skattefria lager bensinen har överlåtits till
konsumtion har rätt att göra avdraget.

10 a §
Den som bedriver yrkesmässig växthusod-
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ling har rätt att på ansökan få 20 penni per
liter i återbäring för den accis som betalts
för lätt brännolja vilken använts vid yrkes-
mässig växthusodling och på motsvarande
sätt åtta penni per kilogram för tung bränn-
olja.

Ansökan skall lämnas till distriktstullkam-
maren på den ort där växthusodlingen är
belägen. Ansökan om återbäring kan gälla
lätt eller tung brännolja som använts under
ett kalenderår eller som använts under pe-
rioden januari—juni eller perioden juli—de-
cember. Ansökan om återbäring skall göras
senast inom sex månader från utgången av
en ovan nämnd period. Accisåterbäring beta-
las inte, om den accis som skall återbäras är
mindre än 3 500 mark.
— — — — — — — — — — — — —

Denna lag träder i kraft den 1 januari
1999.

Lagens 2 § 1 mom. 6 punkt träder dock i
kraft först den 1 april 1999.

Lagens 6 a § tillämpas på motorbensin
som har överlåtits till konsumtion från en
auktoriserad lagerhållares skattefria lager
den dag lagen träder i kraft eller därefter.

Lagens 10 a § 1 och 2 mom. tillämpas på
sådan lätt och tung brännolja som har an-
skaffats och använts den dag lagen träder i
kraft eller därefter. I fråga om lätt brännolja
som har anskaffats före lagens ikraftträdande
tillämpas de bestämmelser som gäller innan
lagen trädde i kraft.

Helsingfors den 30 december 1998

Republikens President

MARTTI AHTISAARI

Minister Jouko Skinnari
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L a g

Nr 1160

om ändring av bilskattelagen

Given i Helsingfors den 30 december 1998

I enlighet med riksdagens beslut
ändras i bilskattelagen av den 29 december 1994 (1482/1994) 3 § 1 mom., 7 § 1 och

3 mom., 10 § och 16 § 2 mom., samt
fogas till 4 § ett nytt 5 mom. som följer:

3 §
Ett fordon för vilket tidigare har uppburits

skatt som nytt skall beskattas på nytt såsom
ett fordon som tas i bruk eller registreras
första gången, om det används sedan 50 pro-
cent eller mera av delarna i fordonet har
bytts ut. Ett fordon som har beskattats
såsom ett fordon som har tagits i bruk utom-
lands eller såsom ett fordon som har impor-
terats begagnat, beskattas på nytt, om 33
procent eller mera av dess delar byts ut. Har
vid den första beskattningen av fordonet
iakttagits bestämmelserna enligt 6 § 2 mom.
eller 8 § 3 mom. om fordon som är minst
25 år gamla, beskattas fordonet på nytt först
när 50 procent eller mera av dess delar byts
ut. Vederbörande ministerium bestämmer
hur den procentuella andelen skall beräknas.
— — — — — — — — — — — — —

4 §
— — — — — — — — — — — — —

Om skatt med stöd av 3 § uppbärs för ett
fordon som reparerats av ett företag som
bedriver yrkesmässig reparation av fordon
och delar i fordonet i samband därmed har
bytts ut på ett sätt som påverkar beskattning-
en, är fordonets ägare skattskyldig om det i

ett reparationsavtal har överenskommits att
ägaren ansvarar för skatten. Kan den ägare
som är part i reparationsavtalet inte påvisas,
kan skatt drivas in hos den som byggde om
fordonet på ett sätt som leder till ny beskatt-
ning. Om inte heller denna kan påvisas eller
om skatten inte kan drivas in hos de ovan
nämnda, påförs skatten den som ägde fordo-
net under den tid när ändringen kom till
skattemyndighetens kännedom.

7 §
För ett fordon som importerats begagnat

uppbärs skatt såsom för ett motsvarande nytt
fordon, nedsatt med 0,6 procent per använd-
ningsmånad för de hundra första användnings-
månaderna och för de följande hundra
användningsmånaderna nedsatt med 0,9 pro-
cent per användningsmånad av skattens till
slutet av varje föregående månad beräknade
restvärde samt för användningsmånaderna
därefter nedsatt med 0,4 procent av skattens
till slutet av varje föregående månad beräk-
nade restvärde. Som användningsmånader
räknas de hela kalendermånader som förflu-
tit från det fordonet togs i bruk eller regis-
trerades första gången. Om tidpunkten för
fordonets första registrering eller första
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ibruktagande inte kan utredas på ett tillförlit-
ligt sätt, räknas användningstiden från ut-
gången av tillverkningsåret. Om fordonet
uppenbarligen har använts exceptionellt litet
i trafik, kan de användningsmånader som
skall beaktas vid en nedsättning av skatten
genom en uppskattning som baserar sig på
den sannolika användningen fastställas lägre
än vad antalet användningsmånader skulle
vara beräknat enligt fordonets första ibruk-
tagande.
— — — — — — — — — — — — —

Skatten på ett fordon som i Finland eller
någon annanstans tillverkats av begagnade
delar är densamma som skatten på ett mot-
svarande nytt fordon eller ett nytt fordon
med närmast motsvarande tekniska och övri-
ga egenskaper. Ett fordon anses vara tillver-
kat av begagnade delar om det har hopmon-
terats så att i det finns 50 procent eller mera
delar från ett fordon som tidigare har varit i
trafik, beräknat på det sätt som anges i 3 §
1 mom.
— — — — — — — — — — — — —

10 §
Ett fordon anses vid import vara begagnat,

om det har varit registrerat och i användning
utomlands längre tid än sex månader.

16 §
— — — — — — — — — — — — —

För en personbil som är försedd med otto-
motor med låga halter av utsläpp avdras
4 500 mark från beskattningsvärdet. Avdra-
get beviljas också för en personbil som är
försedd med ottomotor och som första gång-
en har registrerats utomlands, om den upp-
fyller kraven i fråga om låga halter av ut-
släpp och om en utredning över funktions-
dugligheten hos dess utrustning läggs fram.
Avdrag beviljas inte för ett fordon vars be-
skattningsvärde har fastställts i de fall som
avses i 25 a § eller annars så att avdraget
redan har beaktats. Genom förordning be-
stäms när ett fordon bör anses ha låga halter
av utsläpp.

Denna lag träder i kraft den 15 januari
1999.

Lagen tillämpas på fordon för vilka skat-
ten fastställs på ikraftträdelsedagen eller där-
efter.

Helsingfors den 30 december 1998

Republikens President

MARTTI AHTISAARI

Minister Jouko Skinnari
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L a g

Nr 1161

om ändring av lagen om skatt på motorfordon

Given i Helsingfors den 30 december 1998

I enlighet med riksdagens beslut
upphävs i lagen den 30 december 1966 om skatt på motorfordon (722/1966) 26 §, sådan

den lyder i lag 486/1981,
ändras i 5 § 1 mom. det inledande stycket och 1 punkten, 14 § 2 mom. och 33 § 2 mom.,
av dessa lagrum 5 § 1 mom. 1 punkten sådan den lyder i lag 1546/1992, 14 § 2 mom. så-

dant det lyder i lag 486/1981 och 33 § 2 mom. sådant det lyder i lag 784/1990, samt
fogas till 27 §, sådan den lyder i lag 522/1994, nya 2—4 mom. som följer:

5 §
Den egentliga fordonsskatten är för fordon

som helt eller delvis skall drivas med annan
drivkraft eller annat bränsle än motorbensin
följande:

1) för personbil och för bil avsedd för två
ändamål för varje 100-tal kilogram eller del
därav av totalvikten 150 mark, och för an-
nan än ovan nämnd paketbil, för varje 100-tal
kilogram eller del därav av fordonets to-
talvikt 27 mark,
— — — — — — — — — — — — —

14 §
— — — — — — — — — — — — —

Används i fordon flytgas eller naturgas
som bränsle, skall för fordonet alltid betalas
tilläggsskatt. Befriade från tilläggsskatt är
dock lastbilar eller bussar som drivs med
flytgas eller naturgas och vilkas kväveoxid-
utsläpp då de första gången tas i bruk är
högst 2,5 g/kWh, när utsläppen mäts enligt
en metod som används inom ett sådant sy-
stem för godkännande som överensstämmer
med gällande bestämmelser om avgasut-
släpp.
— — — — — — — — — — — — —

27 §
— — — — — — — — — — — — —

Fordonsförvaltningscentralen kan av syn-
nerligen vägande skäl helt och hållet eller för
en bestämd tid återkalla det förhindrande
av begagnande av ett fordon som verkställts
med stöd av 1 mom. eller bestämma att
1 mom. inte skall tillämpas på fordonet. Be-
gagnande av fordonet kan tillåtas endast om
det kan anses att fordonets ägare eller inne-
havare inte har känt till och inte heller har
kunnat känna till att skatt inte har betalts för
fordonet och det med beaktande av omstän-
digheterna kan anses vara oskäligt att för-
hindra begagnande av fordonet. Om datasy-
stemet för vägtrafiken har innehållit sådana
uppgifter om försummad skattebetalning
som fordonets köpare haft tillgång till, tillåts
inte att fordonet begagnas.

Om fordonsförvaltningscentralen har fattat
ett beslut som avses i 2 mom., kan fordonet
medan beslutet är i kraft godkännas vid be-
siktningen trots att skatten inte har betalts.

I ett beslut som meddelats med stöd av
2 mom. får ändring inte sökas genom be-
svär.
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33 §
— — — — — — — — — — — — —

Den som underlåter att på behörigt sätt
fullgöra den skyldighet som föreskrivs i
20 § skall för motorfordonsskatteförseelse
dömas till böter.

Denna lag träder i kraft den 1 januari
1999.

Lagen tillämpas på sådant begagnande av
fordon som sker efter lagens ikraftträdande
och på sådana beslut om förhindrande av
begagnande som är i kraft eller som fattas
den dag lagen träder i kraft eller därefter.

Helsingfors den 30 december 1998

Republikens President

MARTTI AHTISAARI

Minister Jouko Skinnari
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F ö r o r d n i n g

Nr 1162

om ändring av 16 och 19 §§ förordningen om fordonsskatt

Given i Helsingfors den 30 december 1998

På föredragning av ministern för handläggning av ärenden som hör till finansministeriets
verksamhetsområde ändras 16 § och 19 § 2 och 3 mom. förordningen om fordonsskatt
(324/1997) som följer:

16 §

Beviljande av befrielse

Befrielse beviljas i beskattningen för en
skatteperiod till den, för vilken grund har
förelegat vid skatteperiodens början. Om
villkoren för befrielse uppfylls under skatte-
perioden, återbärs skatt från och med den
dag som följer på dagen då villkoren upp-
fylldes.

19 §

Debitering av skatt i vissa fall

— — — — — — — — — — — — —
Om ovan i 1 mom. avsedd befrielsegrund

uppfylls under skatteperioden uppbärs eller
återbärs skatt på ansökan, med iakttagande
av bestämmelserna i 7 § och 7 a § lagen om
fordonsskatt. I denna paragraf avsedd
sökande kan vara en annan än den skattskyl-
diga.

Om ett fordon som avses i denna paragraf
tas i bruk på nytt under skatteperioden, de-
biteras skatten med iakttagande av bestäm-
melserna i 3 § lagen om fordonsskatt.

Denna förordning träder i kraft den 1 ja-
nuari 1999. Den tillämpas för första gången
på fordonsbeskattningen för år 1999.

Helsingfors den 30 december 1998

Republikens President

MARTTI AHTISAARI

Minister Jouko Skinnari
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Finansministeriets beslut

Nr 1163

om ändring av 5 § finansministeriets beslut om uppbörd, betalningsställen och betalning
i fråga om egentlig fordonskatt

Utfärdat i Helsingfors den 22 december 1998

Finasministeriet har ändrat 5 § finansministeriets beslut den 10 januari 1997 om uppbörd,
betalningsställen och betalning i fråga om egentlig fordonskatt (12/1998) som följer:

5 §

Betalningsställen

Den egentliga fordonskatten betalas på en
postanstalt som bedriver postgirorörelse eller
på en bank. Den skatt som debiteras av läns-
styrelsen på Åland får erläggas också till
denna länsstyrelses kassa. Skatten kan även
betalas via betalautomat eller med företags-
eller hemdator.

Vid betalning av fordonsskatt skall anges
referensnumret på den giroblankett som
medföljer debetsedeln.

Detta beslut träder i kraft den 1 januari
1999. Beslutet tillämpas första gången på
den egentliga fordonsskatt som uppbärs för
1999.

Helsingfors den 22 december 1998

Minister Jouko Skinnari

Äldre regeringssekreterare Heikki Kuitunen

3337



Finansministeriets beslut

Nr 1164

om ändring av 1 och 4 §§ finansministeriets beslut om uppbörd av fordonskatt

Utfärdat i Helsingfors den 22 december 1998

Finasministeriet har ändrat 1 och 4 §§ finansministeriets beslut den 19 december 1997 om
uppbörd av motorfordon (1314) som följer:

1 §

Fordon som finns upptagna i registret vid
skatteperiodens början

På fordon som är upptagna i registret vid
skatteperiodens början uppbärs fordonskatt
med en debetsedel som sänds till den skatte-
skyldige. Skatten bärs i en rat.

Skatten som uppbörds för 1999 förfaller
till betalning den förfallodag under perioden
1—5 februari 1999 som anges i debetsedeln.

4 §

Betalningsställen

Fordonskatten betalas på en postanstalt

som bedriver postgirorörelse eller på en
bank. Den skatt som debiteras av länsstyrel-
sen på Åland får erläggas också till denna
länsstyrelses kassa. Skatten kan även betalas
via betalautomat eller med företags- eller
hemdator.

Vid betalning av fordonsskatt skall anges
referensnumret på den giroblankett som
medföljer debetsedeln.

Detta beslut träder i kraft den 1 januari
1999. Beslutet tillämpas första gången på
den fordonskatt som uppbärs för 1999.

Helsingfors den 22 december 1998

Minister Jouko Skinnari

Äldre regeringssekreterare Heikki Kuitunen
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Finansministeriets beslut

Nr 1165

om förordnande för skattestyrelsen att såsom behörig myndighet avgöra vissa ärenden
som avses i internationella avtal om beskattning

Utfärdat i Helsingfors den 22 december 1998

Finansministeriet har med stöd av 89 § 5 mom. lagen den 18 december 1995 om beskatt-
ningsförfarande (1558/1995) och de avtalsbestämmelser som nämns i 2 § i detta beslut be-
stämt:

1 §
Skattestyrelsen avgör såsom behörig myn-

dighet som nämns i de avtal som anges i 2 §
ärenden vilka avser:

1) utbyte av upplysningar och annan hand-
räckning;

2) enskilda fall som hör till förfarandet
vid ömsesidig överenskommelse; och

3) sådana ansökningar som avses i 89 §
3 mom. lagen om beskattningsförfarande
(1558/1995) och som hänför sig till tillämp-
ningen av avtal som anges i 2 §, om det be-
lopp för vilket befrielse begärts uppgår till
högst 300 000 mark.

Finansministeriet avgör dock ett ärende
som avses i 1 mom., om ärendet är principi-
ellt viktigt.

2 §
De avtalsbestämmelser på vilka finansmi-

nisteriets beslut grundar sig:

1) Avtal med de nordiska länderna:

Artikel 3 punkt 1 j 3) och artikel 10 stycke
7 i avtalet den 23 september 1996 mellan de
nordiska länderna för att undvika dubbelbe-
skattning beträffande skatter på inkomst och
på förmögenhet (FördrS 26/1997 och
34/1998),

Artikel 3 punkt 1 b) 4) i avtalet den 7 de-
cember 1989 mellan de nordiska länderna
om handräckning i skatteärenden (FördrS
37/1991),

Artikel 3 punkt 1 e 2) i avtalet den 12
september 1989 mellan Danmark, Finland,
Island, Norge och Sverige för att undvika
dubbelbeskattning beträffande skatter på arv
och gåva (FördrS 83/1992 och 103/1993).

2) Avtal med andra länder:

Artikel 3 punkt 1 h 1) i avtalet den 21
september 1989 mellan Republiken Finlands
regering och Amerikas Förenta Staters rege-
ring för att undvika dubbelbeskattning och
förhindra kringgående av skatt beträffande
skatter på inkomst och på förmögenhet
(FördrS 2/1991),

Artikel 3 punkt 1 j) i avtalet den 12 sep-
tember 1984 mellan Finland och Australien
för att undvika dubbelbeskattning och för-
hindra kringgående av skatt beträffande skat-
ter på inkomst (FördrS 26/1986),

Artikel 3 punkt 1 g 1) i avtalet den 13
december 1994 mellan Republiken Finland
och Republiken Argentina för att undvika
dubbelbeskattning beträffande skatter på in-
komst och på förmögenhet (FördrS
85/1996),

Artikel 3 punkt 1 h 1) i avtalet den 15 juni
1989 mellan Finland och Barbados för att
undvika dubbelbeskattning beträffande skat-
ter på inkomst (FördrS 79/1992),

Artikel 3 punkt 1 h ii) i avtalet den 18 maj
1976 mellan Republiken Finland och Ko-
nungariket Belgien för undvikande av dub-
belbeskattning och förhindrande av kringgå-
ende av skatt beträffande skatter på inkomst
och förmögenhet (FördrS 66/1978),

Artikel 3 punkt 1 i 2) i avtalet den 2 april
1996 mellan Republiken Finland och För-
bundsrepubliken Brasilien för att undvika
dubbelbeskattning samt förhindra kringgå-
ende av skatt beträffande skatter på inkomst
(FördrS 92/1997 och 33/1998),

Artikel 3 punkt 1 d 1) i avtalet den 25
april 1985 mellan Republiken Finland och
Folkrepubliken Bulgarien för att undvika
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dubbelbeskattning beträffande skatter på in-
komst (FördrS 11/1986),

Artikel 3 punkt 1 j 2) i avtalet den 28 maj
1990 mellan Finland och Canada för att
undvika dubbelbeskattning och förhindra
kringgående av skatt beträffande skatter på
inkomst ( FördrS 81/1992),

Artikel 3 punkt 1 h 1) i avtalet den 23
mars 1993 mellan Republiken Finland och
Republiken Estland för att undvika dubbel-
beskattning och förhindra kringgående av
skatt beträffande skatter på inkomst och på
förmögenhet (FördrS 96/1993),

Artikel 3 punkt 1 j 1) i avtalet den 13 ok-
tober 1978 mellan Republiken Finland och
Republiken Filippinerna för undvikande av
dubbelbeskattning och förhindrande av
kringgående av skatt beträffande skatter på
inkomst (FördrS 60/1981),

Artikel 3 punkt 1 f) i avtalet den 11 sep-
tember 1970 mellan Republiken Finlands
regering och Republiken Frankrikes regering
för förhindrande av dubbelbeskattning av
inkomst och förmögenhet samt kringgående
av skatt (FördrS 8/1972),

Artikel 3 punkt 1 i 1) i avtalet den 12
mars 1996 mellan republiken Finland och
Förenade Arabemiraten för att undvika dub-
belbeskattning och förhindra kringgående av
skatt beträffande skatter på inkomst (FördrS
32/1998),

Artikel 3 punkt 1 i 1) i avtalet den 21
januari 1980 mellan Republiken Finland
och Hellenska Republiken för undvikande
av dubbelbeskattning beträffande skatter
på inkomst och förmögenhet (FördrS
58/1981),

Artikel 3 punkt 1 f 1) i avtalet den 10 juni
1983 mellan Republiken Finland och Re-
publiken Indien för undvikande av dubbel-
beskattning beträffande skatter på inkomst
och på förmögenhet (FördrS 59/1984),

Artikel 3 punkt 1 h 1) i avtalet den 15
oktober 1987 mellan Republiken Finland
och Republiken Indonesien för att undvika
dubbelbeskattning och förhindra kringgående
av skatt beträffande skatter på inkomst
(FördrS 4/1989),

Artikel 3 punkt 1 j 1) i avtalet den 27
mars 1992 mellan Republiken Finlands rege-
ring och Irlands regering för att undvika
dubbelbeskattning och förhindra kringgående
av skatt beträffande skatter på inkomst och
på realisationsvinst (FördrS 88/1993),

Artikel 3 punkt 1 f 1) i avtalet den 8 janu-
ari 1997 mellan Republiken Finland och Sta-

ten Israel för att undvika dubbelbeskattning
och förhindra kringgående av skatt beträffande
skatter på inkomst och på förmögen-
het (FördrS 90/1998),

Artikel 3 punkt 1 i 1) i avtalet den 12 juni
1981 mellan Finland och Italien för undvi-
kande av dubbelbeskattning och förhindran-
de av kringgående av skatt beträffande skat-
ter på inkomst och på förmögenhet (FördrS
55/1983),

Artikel 3 punkt 1 i) i avtalet den 29 febru-
ari 1972 mellan Republiken Finland och Ja-
pan för undvikande av dubbelbeskattning
och förhindrande av kringgående av skatt
beträffande skatter på inkomst (FördrS
43/1972),

Artikel 3 punkt 1 h 1) i avtalet den 8 maj
1986 mellan Republiken Finland och Socia-
listiska federala republiken Jugoslavien för
att undvika dubbelbeskattning beträffande
skatter på inkomst och på förmögenhet
(FördrS 60/1987), som tillämpas i relatio-
nerna mellan Finland å ena sidan samt Kroa-
tien och Slovenien å andra sidan,

Artikel 3 punkt 1 i 1) i avtalet den 12 maj
1986 mellan Republiken Finlands regering
och Folkrepubliken Kinas regering för att
undvika dubbelbeskattning och förhindra
kringgående av skatt beträffande skatter på
inkomst (FördrS 62/1987),

Artikel 3 punkt 1 i 2) i avtalet den 8 feb-
ruari 1979 mellan Republiken Finland och
Republiken Korea för undvikande av dub-
belbeskattning och förhindrande av kringgå-
ende av skatt beträffande skatter på inkomst
(FördrS 75/1981),

Artikel 3 punkt 1 h 1) i avtalet den 23
mars 1993 mellan Republiken Finland och
Republiken Lettland för att undvika dubbel-
beskattning och förhindra kringgående av
skatt beträffande skatter på inkomst och på
förmögenhet (FördrS 92/1993),

Artikel 3 punkt 1 h 1) i avtalet den 30
april 1993 mellan Republiken Finland och
Republiken Litauen för att undvika dubbel-
beskattning och förhindra kringgående av
skatt beträffande skatter på inkomst och på
förmögenhet (FördrS 94/1993),

Artikel 3 punkt 1 h 1) i avtalet den 1 mars
1982 mellan Finland och Luxemburg för
undvikande av dubbelbeskattning beträffande
skatter på inkomst och på förmögenhet
(FördrS 18/1983),

Artikel 3 punkt 1 j 1) i avtalet den 28
mars 1984 mellan Finlands regering och
Malaysias regering för att undvika dubbelbe-
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skattning och förhindra kringgående av skatt
beträffande skatter på inkomst (FördrS
16/1986),

Artikel 3 punkt 1 i i) i avtalet den 24 mars
1975 mellan Finland och Malta för undvi-
kande av dubbelbeskattning beträffande skat-
ter på inkomst och förmögenhet (FördrS
69/1976),

Artikel 3 punkt 1 j) i skatteavtalet den 25
juni 1973 mellan Republiken Finlands rege-
ring och Konungariket Marockos regering
för undvikande av dubbelbeskattning beträf-
fande skatter på inkomst och förmögenhet
(FördrS 8/1980),

Artikel 3 punkt 1 i 2) i avtalet den 12 feb-
ruari 1997 mellan Republiken Finland och
Mexicos förenta stater för att undvika dub-
belbeskattning och förhindra kringgående av
skatt beträffande skatter på inkomst (FördrS
65/1998),

Artikel 3 punkt 1 i 1) i avtalet den 28 de-
cember 1995 mellan Republiken Finland och
Konungariket Nederländerna för att undvika
dubbelbeskattning och förhindra kringgående
av skatt beträffande skatter på inkomst och
på förmögenhet (FördrS 84/1997 och
31/1998),

Artikel 3 punkt 1 g 2) i avtalet den 12
mars 1982 mellan Finlands regering och
Nya Zeelands regering för undvikande av
dubbelbeskattning och förhindrande av
kringgående av skatt beträffande skatter på
inkomst (FördrS 49/1984),

Artikel 3 punkt 1 i 1) i avtalet den 30 de-
cember 1994 mellan Republiken Finland och
Islamiska republiken Pakistan för att undvi-
ka dubbelbeskattning och förhindra kringgå-
ende av skatt beträffande skatter på inkomst
(FördrS 15/1996),

Artikel 3 punkt 1 i) i avtalet den 26 ok-
tober 1977 mellan Republiken Finlands re-
gering och Republiken Polens regering för
undvikande av dubbelbeskattning beträffande
skatter på inkomst och förmögenhet (FördrS
26/1979),

Artikel 3 punkt 1 g 2) i avtalet den 27
april 1970 mellan Finlands regering och Por-
tugals regering för förhindrande av dubbel-
beskattning av inkomst och förmögenhet
(FördrS 27/1971),

Artikel 3 punkt 1 i i) i avtalet den 18 au-
gusti 1977 mellan Republiken Finland och
Socialistiska Republiken Rumänien för und-
vikande av dubbelbeskattning och förhind-
rande av kringgående av skatt beträffande

skatter på inkomst och förmögenhet (FördrS
68/1978),

Artikel 3 punkt 1 h 1) i avtalet den 16
december 1991 mellan republiken Finland
och Schweiziska edsförbundet för att undvi-
ka dubbelbeskattning beträffande skatter på
inkomst och på förmögenhet (FördrS
90/1993),

Artikel 3 punkt 1 f 2) i avtalet den 23 ok-
tober 1981 mellan Republiken Finland och
Republiken Singapore för undvikande av
dubbelbeskattning och förhindrande av
kringgående av skatt beträffande skatter på
inkomst (FördrS 48/1982),

Artikel 3 punkt 1 d 2) i avtalet den 6 ok-
tober 1987 mellan Republiken Finlands re-
gering och Socialistiska rådsrepublikernas
förbunds regering för att undvika dubbelbe-
skattning beträffande skatter på inkomst
(FördrS 28/1988), som tillämpas i relationer-
na mellan Finland och Ryssland,

Artikel 3 punkt 1 i 2) i avtalet den 18 maj
1982 mellan Republiken Finlands regering
och Demokratiska Socialistiska Republiken
Sri Lankas regering för undvikande av dub-
belbeskattning och förhindrande av kringgå-
ende av skatt beträffande skatter på inkomst
och på förmögenhet (FördrS 20/1984),

Artikel 3 punkt 1 j) i avtalet den 17 juli
1969 mellan regeringen i Förenade Ko-
nungariket Storbritannien och Nord-Irland
samt Republiken Finlands regering för för-
hindrande av dubbelbeskattning av inkomst
och förmögenhet samt kringgående av skatt
(FördrS 2/1970),

Artikel 3 punkt 1 e 1) i avtalet den 26 maj
1995 mellan Republiken Finland och Repu-
bliken Sydafrika för att undvika dubbelbe-
skattning och förhindra kringgående av skatt
beträffande skatter på inkomst (FördrS
78/1995 och 4/1996),

Artikel 3 punkt 1 i ii) i avtalet den 12 maj
1976 mellan Finland och Tanzania för und-
vikande av dubbelbeskattning och förhind-
rande av kringgående av skatt beträffande
skatter på inkomst och förmögenhet (FördrS
70/1978),

Artikel 3 punkt 1 j 1) i avtalet den 25
april 1985 mellan Republiken Finlands rege-
ring och Konungariket Thailands regering
för att undvika dubbelbeskattning och för-
hindra kringgående av skatt beträffande skat-
ter på inkomst (FördrS 28/1986),

Artikel 3 punkt 1 h 1) i avtalet den 2 de-
cember 1994 mellan Republiken Finland och
Tjeckiska Republiken för att undvika dub-
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belbeskattning och förhindra kringgående av
skatt beträffande skatter på inkomst (FördrS
(80/1995 och 5/1996),

Artikel 3 punkt 1 i i) i avtalet den 31 ja-
nuari 1975 mellan Republikens Finlands
regering och Tjeckoslovakiska Socialistiska
Republikens regering för undvikande av
dubbelbeskattning och förhindrande av
kringgående av skatt beträffande skatter på
inkomst och förmögenhet (FördrS 67/1976),
som tillämpas i relationerna mellan Finland
och Slovakien,

Artikel 3 punkt 1 k 2) i avtalet den 9 maj
1986 mellan Republiken Finland och Repu-
bliken Turkiet för att undvika dubbelbeskatt-
ning beträffande skatter på inkomst (FördrS
61/1988),

Artikel 3 punkt 1 f i) i avtalet den 5 juli
1979 mellan Republiken Finland och För-
bundsrepubliken Tyskland för undvikande
av dubbelbeskattning beträffande skatter på
inkomst och förmögenhet samt beträffande
vissa andra skatter (FördrS 18/1982),

Artikel 3 punkt 1 i 1) i avtalen den 14
oktober 1994 mellan Republiken Finlands
regering och Ukrainas regering för att und-
vika dubbelbeskattning och förhindra kring-
gående av skatt beträffande skatter på in-
komst och på förmögenhet (FördrS 82/1995
och 6/1996),

Artikel 3 punkt 1 i 1) i avtalet den 25 ok-
tober 1978 mellan Republiken Finlands re-

gering och Folkrepubliken Ungerns regering
för undvikande av dubbelbeskattning beträf-
fande skatter på inkomst och förmögenhet
(FördrS 51/1981),

Artikel 3 punkt 1 h 1) i avtalet den 9 april
1998 mellan Republiken Finland och Repu-
bliken Uzbekistan för att undvika dubbelbe-
skattning och förhindra kringgående av skatt
beträffande skatter på inkomst,

Artikel 3 punkt 1 i 1) i avtalet den 3 no-
vember 1978 mellan Finland och Zambia för
undvikande av dubbelbeskattning och för-
hindrande av kringgående av skatt beträffan-
de skatter på inkomst och på förmögenhet
(FördrS 28/1985).

3) Konventioner

Artikel 3 punkt 1 d) i konventionen den
25 januari 1988 om ömsesidig handräckning
i skatteärenden (FördrS 21/1995).

3 §
Detta beslut träder i kraft den 1 januari

1999.
Genom beslutet upphävs finansministeriets

beslut den 22 december 1997 om förordnan-
de för skattestyrelsen att såsom behörig
myndighet avgöra vissa ärenden som avses i
internationella avtal om beskattning
(1308/1997).

Helsingfors den 22 december 1998

Minister Jouko Skinnari

Finansråd Hillel Skurnik
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